
 
 

 
394 

 

 

 

Impactul raptului sovietic din 28 iunie 1940, asupra intelectualităţii din 
Basarabia 

 
Gheorghe PALADE 

 
The Impact of the Soviet Destruction of the Bessarabian Intellectuality  

on the 28
th

 of June 1940 

 
Abstract. In this article there are analyzed the aspects regarding the impact of 

introducing the communist regime in Bessarabia after the Soviet destruction act on 

June, 1940. As a starting point there is presented a background, mostly statistical, 

which evaluates the intellectuality from the province before the Soviet occupation. We 

stress the idea according to which a part of the intellectuals were saved during the 

refuge and repatriation in Romania after the 28
th
 of June 1940. Relevant documents 

reveal the repressive actions of the Soviet authorities against the population, especially 

against the intellectuals: ex-clerks, lawyers, teachers, writers, priests. Under these 

circumstances of great interest are the cases of repression against the main 

representatives of the Bessarabian intellectuality. At the same time, the study reveals 

the attitude of the intellectuals with a left-thinking, sympathizers of the regime, 

collaborationists. Most of them belonged to the ethnic minorities, some of them having 

been underground communists in the interwar period. 
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Drept urmare a dezvoltării în cadrul României întregite, Basarabia avea în 
ajunul ocupaţiei sovietice o numeroasă intelectualitate, care reprezenta toate domeniile 
vieţii administrative, social-economice, spirituale. Cea mai mare parte o alcătuia corpul 
didactic din învăţământul primar şi secundar. În anul 1940, în cele peste 2628 de şcoli 
primare erau angajaţi 7581 învăţători şi maiştri1

.
 Instituţiile de învăţământ secundar 

cuprindeau la sfârşitul anilor ‟30 circa 1500 profesori2. Numai în şcolile secundare din 
Chişinău, corpul didactic cuprindea 550 profesori

3. Imaginea intelectualităţii 
basarabene era reliefată şi prin studenţii care-şi făceau studiile în universităţi şi alte 
instituţii de învăţământ superior. La cele 2 facultăţi de la Chişinău – de Teologie şi de 
Agronomie erau instruiţi în anul 1940 peste 700 studenţi4. În Chişinău se crease un 
cadru favorabil pentru pregătirea intelectualităţii artistice, remarcându-se în acest 
domeniu cele trei conservatoare de muzică; peste 17000 elevi îşi făceau studiile în licee 
şi gimnazii. Din rândurile lor urma să se formeze noi generaţii de intelectuali 

                                              
1
 Ion Nistor, „Adendă”, în Istoria Basarabiei, Bucureşti, 1991, p. 309. 

2
 Anuarul statistic al României,1937 şi 1938, Bucureşti, 1939, p.220-223. 

3
 Ion Ţurcanu, Chişinăul în 1940, în: Basarabia: 1940, Chişinău, 1991, p.222. 

4
 Gheorghe Palade, „Facultatea de Ştiinţe Agricole din Chişinău”, în: Cugetul, 2005, nr.4 (28), 

p.21; Mihai Vizitiu, Virginia Popa, Istoria învăţămîntului teologic superior din Moldova şi 
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Un pilon al echilibrului moral şi spiritual din societatea românească interbelică 
l-a constituit clerul. Conform datelor oficiale prezentate de către Directoratul Educaţiei 
Naţionale din 1943, până la anexare serviciul divin în bisericile basarabene era oficiat 
de 1042 de preoţi, 19 diaconi şi 1099 de cântăreţi.5 

Menţionăm în rândurile intelectualităţii basarabene şi angajaţii din sistemul 
judiciar, în mare parte cu studii universitare ori secundare de specialitate. În 1940 
activau în Basarabia peste 300 de magistraţi6, un mare număr de avocaţi, secretari ai 
judecătoriilor, notari ş.a. Datele menţionate privind statistica intelectualităţii 
basarabene nu sunt complete, gradul de relativitate fiind explicat atât prin insuficienţa 
informaţiilor de care dispunem, cât şi prin însuşi sensul noţiunii privind această 
categorie social-profesională în contextul epocii. Ele constituie doar un punct de reper, 
noi considerând aprioric, ipotetic, că represaliile sovietice i-au cuprins, în primul rând, 
pe aceşti reprezentanţi şi că, totodată, regimul comunist s-a instaurat şi s-a consolidat 

în Basarabia cu sprijinul celor care aveau o anumită pregătire intelectuală. 
Sub presiunea ultimatumului sovietic din 26-27 iunie 1940, majoritatea 

instituţiilor administrative, juridice, economice şi culturale au fost evacuate din 
provincie. Evacuarea impusă de înaintarea unităţilor sovietice s-a înfăptuit în grabă în 
multe cazuri dezorganizat şi însoţită de mare panică, situaţie redată în diverse memorii 
şi documente. Odată cu retragerea armatei române şi a instituţiilor statului s-a început 
refugierea peste Prut a populaţiei, în primele rânduri fiind proprietarii funciari şi de 
întreprinderi, funcţionarii administrativi, învăţătorii, profesorii şi preoţii. Refugiaţii din 
Basarabia şi Bucovina urmau a fi repartizaţi prin ordinul Ministrului de interne în 
localităţile din judeţele ţării astfel: 1) din Bucovina şi judeţul Hotin al Basarabiei – în 
judeţul Neamţ; 2) din judeţele Soroca şi Bălţi – în judeţul Bacău, regiunea Târgul 
Ocna; 3) din judeţele Orhei şi Lăpuşna – prin Tecuci şi Buzău, către Mizil şi Pătălagele 
în judeţul Buzău; 4) din judeţele Tighina, Cetatea Albă – în judeţul Prahova, regiunea 
Albeşti; 5) din judeţele Cahul, Ismail – prin Dîmboviţa, Muscel şi Argeş – în regiunea 
Găieşti şi Topoloveni7. Printre acei care au reuşit să se refugieze din teritoriile ocupate 
peste Prut în zilele de 28 iunie-3 iulie au fost: 8549 învăţători, 762 preoţi, 25189 
funcţionari, 589 avocaţi, 2200 studenţi, 11771 liceeni s.a.8

 

Cadrul de repatriere a românilor basarabeni după 3 iulie 1940, când a fost 
închis hotarul pe Prut, era determinat în urma negocierilor româno-sovietice de la 

Odesa. În total prin comisia de la Odesa s-a obţinut repatrierea a 21000 de persoane. 

După dizolvarea comisiei chestiunile privind repatrierea basarabenilor au fost 
transmise Legaţiei române de la Moscova9

. 

Guvernul român a întreprins o serie de  măsuri pentru a asigura repatrierea 
basarabenilor. Au fost constituite Comisii mixte de repatriere la punctele: Burdujeni, 

Ungheni, Galaţi şi Brăila, pentru care erau stabilite norme de lucru cuprinzând 
activitatea acestora: primirea refugiaţilor, trierea lor din punctul de vedere al 
Siguranţei, cu asistenţa organelor poliţieneşti de specialitate, înscrierea în registrele 

                                              
5
 Arhiva Naţională a Republicii Moldova (în continuare ANRM), Fond 706, inv. 1, dos. 520, f. 

158. 
6
 Ion Nistor, op.cit., p.307. 

7
 ANRM, Fond 706, inv. 1, dos. 196/1940, f. 1; Ion Şişcanu, Basarabia în contextul relaţiilor 

sovieto-române.1940, Chişinău, 2007, p.127. 
8
 V. Vasilos, Ocupaţia sovietică din 1940: Materiale inedite, Chişinău, 1999, p.12. 

9
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alfabetice, cu data venirii şi domiciliul ales. Evidenţa tuturor repatriaţilor se făcea pe 
următoarele 3 categorii: a) funcţionarii publici, militari şi familiile lor, indiferent de 
originea acestora din urmă; b) locuitori originari din cuprinsul Regatului de orice altă 
profesiune şi soldaţi; c) locuitori basarabeni de origine română10. Se prevedea şi trierea 
persoanelor din categoria a 3-a, deci a locuitorilor din Basarabia. Această acţiune era 
determinată de faptul „că serviciul de spionaj sovietic a recrutat numeroşi basarabeni, 
infiltrându-i printre refugiaţi”11

. 

Printre refugiaţi, în primele rânduri, au fost profesorii şi studenţii Facultăţii de 
Teologie şi ai Facultăţii de Agronomie din Chişinău. Cum era şi firesc, Facultatea de 
Teologie şi-a continuat activitatea în cadrul Universităţii din Iaşi, organizarea 
procesului de instruire, cazarea studenţilor, asigurarea cu burse, funcţionarea 
internatului, fiind probleme care au fost soluţionate de către Senatul universitar în mod 
prioritar

12
. 

În vederea continuării studiilor în anul şcolar 1940-1941, Ministerul Educaţiei 
Naţionale a decis instituirea unei comisii compuse din profesorii Facultăţii pentru 
verificarea declaraţiilor studenţilor privind situaţia lor, mai ales în lipsa unor acte 
corespunzătoare13. În anul de studiu 1940-1941, la facultate erau înregistraţi 328 de 
studenţi14. Măsuri similare au fost întreprinse şi pentru continuarea procesului de 
instruire la Facultatea de Agronomie. 

Intelectualii basarabeni, specialişti în diverse domenii şi angajaţi în structurile 
şi instituţiile din ţară se adresau autorităţilor în drept solicitând, facilitarea venirii în 
ţară a părinţilor şi rudelor apropiate. Sovieticii se angajaseră în cadrul negocierilor de 

la Odesa să permită repatrierea cetăţenilor români, care îşi manifestau dorinţa să vină 
în ţară. Relevante în acest sens erau cererile pe care le primea Comisia de Repatriere 
din Ungheni. Astfel inginerul Vasile Abageriu, împreună cu soţia sa domiciliaţi în 
oraşul Bacău, rugau să fie admisă repatrierea mătuşei Vera Rusu, învăţătoare din Bălţi, 
a cumnaţilor Alexei Popovici, absolvent al seminarului Teologic din Chişinău 
(promoţia 1940) şi Valentina Popescu, elevă a clasei a V-a de liceu, a unui învăţător 
din comuna Solonţi, judeţul Bălţi, care făceau parte din aceiaşi familie 15

.  

În cele mai multe cazuri, cererile de refugiere în ţară se refereau la intelectuali 
rămaşi în Basarabia solicitanţii conştientizând că aceştia erau cel mai mult ameninţaţi 
de pericolul represaliilor sovietice. Astfel, la 22 octombrie 1940, Serviciu pentru 

reglementarea trecerii în ţară a locuitorilor din Basarabia şi Bucovina se adresa către 
comisia locală de trecere a graniţei Ungheni: „În urma avizului favorabil al Direcţiei 
Generale a Poliţiei nr. 71113 din 3 octombrie a.c. avem onoarea a vă ruga să binevoiţi 
a permite intrarea în ţară a următoarelor persoane: 1) Nicolae Mirea de 27 de ani, 
licenţiat în Agronomie din Chişinău şi 2) Oleg Puhalschi, fost elev al Liceului 
Industrial din Chişinău”16. Acelaşi serviciu solicita să fie asigurată intrarea liberă în 
ţară a Lucie N. Bercov învăţătoare din comuna Taraclia judeţul Cahul, împreună cu 
                                              
10

 Direcţia Judeţeană a Aarhivelor Naţionale, filiala Iaşi (în continuare DJAN Iaşi), Fond 

Prefectura Jud. Iaşi, dos. 229/1940, f. 105. 
11

 Ibidem, fila 105. 
12

 Vezi: Gheorghe Palade, „Facultatea de Teologie din Chişinău după refugiul din iunie 1940”, 
în: Cugetul, nr. 2, Chişinău, 2002. 
13

 DJAN Iaşi, Fond Rectorat, dos. 1969/ 1940, volum 3, p.641. 
14

 Mihai Vizitiu, Virginia Popa, op. cit., p.57. 
15

 DJAN Iaşi, Fond Prefectura Judeţului Iaşi, dos. 195 /1940, f. 38. 
16

 Ibidem, dos. 231/1940, f. 95. 
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fiicele Mariana şi Elena şi soţul său Nicolae Bercov17
. De asemenea, Serghei 

Nagacevschi refugiat din Chişinău, student ortodox se adresa comandantului diviziei 
13 cu rugămintea de a aproba trecerea graniţei prin punctul de la Ungheni a soţiei sale 
cu, numele Ludmila Nighibiţchi, studentă la Facultatea de Agronomie din Chişinău18

. 

Erau înregistrate numeroase alte cereri privind aducerea în ţară a membrilor 
familiei şi a rudelor apropiate. În baza lor putem stabili că cei mai mulţi se adresau 
Prefecturii de la Iaşi şi Comisiei de Repatriere Ungheni: intelectualii, învăţătorii, 
inginerii, preoţii, etc. A cunoaşte exact starea socială şi profesională a tuturor 
refugiaţilor este dificil, deoarece în majoritatea tablourilor nominale se indica doar 
gradul de rudenie, localitatea de unde urmau să vină în ţară persoanele solicitate.  

O analiză a cererilor prezentate Prefecturii Iaşi permite a evidenţia în linii mari 
evoluţia acestui proces. Astfel, tabloul cererilor prin care erau solicitate persoanele din 
judeţele Bălţi, Soroca, Hotin, Orhei după închiderea hotarului pe Prut, în zilele de 4 
iulie includea 90 de persoane

19, În următoarele zile până la 13 iulie, numărul 
persoanelor solicitate oscila între 35 şi 122, astfel, în primele 10 zile după închiderea 
hotarului la Iaşi erau solicitate din Basarabia peste 650 de persoane20

. Cererile pentru 

aducerea în ţară a familiilor refugiaţilor basarabeni vor fi înregistrate zilnic până la 16 
noiembrie 1940. 

În procesul de repatriere a basarabenilor erau şi cazuri de reţinere a unor 
persoane de către autorităţile române. Direcţia Poliţiei de Siguranţă a Prefecturii din 
Iaşi se adresa Comisiei de Repatriere din Ungheni la 16 octombrie 1940 : „Vă remitem 
alăturat un tablou de basarabeni, care au fost funcţionari sub administraţia românească, 
dar care în prezent au rămas şi au intrat în serviciul sovietelor, rugându-vă să binevoiţi 
a lua măsuri pentru a li se interzice intrarea în ţară şi a ne raporta în caz de prezentare a 
vreunuia din ei”21

. 

Astfel, intrarea refugiaţilor basarabeni în ţară, după închiderea hotarelor pe 
Prut, se afla sub stricta suparveghere a autorităţilor  statului român. Era urmărit scopul 
de a nu permite intrarea în ţară a unor agenţi racolaţi de către sovietici, a unor spioni 
trimişi cu misiunea de a acumula informaţii privind structurile militare, activitatea 
administrativă, starea de spirit a populaţiei. Exista şi pericolul pătrunderii în ţară a unor 
comunişti ilegalişti, mulţi dintre ei fiind din rândurile intelectualilor, misiune ce 
necesita o anumită pregătire şi studii corespunzătoare. 

Autorităţile statului şi populaţia din ţară au făcut totul ca lipsurile şi durerile 
refugiaţilor să fie diminuate, spiritul de compasiune şi solidaritate resimţindu-se 

pretutindeni. Starea psihologică a basarabenilor ce-şi părăsiseră locurile natale era 
descrisă de către Vasile Ţepordei în ziarul pe care îl edita: „În nenorocirile lor 

refugiaţii vedeau şi simţeau că nu sunt pribegi în pustie”. Cu toate acestea majoritatea 
refugiaţilor se confruntau cu mari dificultăţi, mai ales în ce privea angajarea în câmpul 
muncii: „Un refugiat tot refugiat rămâne, până la stabilirea lui într-un colţişor şi până la 
încadrarea în organismul statului”. El remarca totodată măsurile întreprinse de 
autorităţi pentru încadrarea în serviciu a magistraţilor, profesorilor, preoţilor, 
funcţionarilor fiscali, învăţătorilor. Dacă micii proprietari, ţărani ori comercianţi, 

                                              
17

 Ibidem, f. 110. 
18

 Ibidem, f. 68. 
19

 Ibidem, f. 16-18. 
20

 Ibidem, f. 20-57. 
21

 Ibidem, dos. 231/1940, f. 85. 
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puteau accepta mai uşor ofertele ce li se propuneau, intelectualii urma a fi angajaţi în 
serviciu corespunzător pregătirii şi experienţei profesionale. Conform datelor publicate 
în presă, în învăţământul primar din ţară erau 9350 candidaţi la 1500 posturi vacante. O 
situaţie complicată în acest sens era şi în învăţământul secundar. Insuficienţa angajării 
se resimţea şi în cadrul bisericilor unde se înregistrau 1000 de candidaţi la 100 de 
posturi

22. Însă chiar aranjaţi intelectualii basarabeni refugiaţi aveau încă „răni 
sângerânde”. „Fiindcă - scria Vasile Ţepordei - nu există refugiat care să nu fi lăsat 
afară de comorile spirituale şi bunuri materiale: case, pământuri, vii, mobilă, haine şi 
mai ales intelectualii, biblioteci”23. În situaţia cea mai grea era tineretul şcolar: „sunt 
mii de tineri refugiaţi fără părinţi. Aceştia n-au nici casă, nici masă şi nici părinţi, care 
să le poarte de grijă”24. Cunoscutul publicist argumenta în ziarul său necesitatea 
înfiinţării unor şcoli speciale pentru elevii basarabeni, în acest sens, menţionând: 
„Avem copii şi dascăli, avem ţară bogată care să-i poată întreţine şi avem idealuri de 
realizat”25

. 

Agresiunea sovietică din 28 iunie 1940 întrerupea evoluţia firească a 
Basarabiei în cadrul statului român. În urma anexării teritoriului dintre Prut şi Nistru s-

a instaurat regimul totalitar comunist cu toate caracteristicile sale politice, ideologice, 

social-economice şi culturale. S-a început implementarea unui nou sistem de valori 
spirituale.  

Intelectualii rămaşi sub ocupaţia sovietică în virtutea împrejurărilor, contrar 
voinţei lor, ori din convingeri proprii, a avut de îndurat cel mai mult înjosirile morale, 
persecuţiile şi represaliile autorităţilor sovietice. Ei erau afectaţi în primul rând de 
legislaţia care determina principiile de organizare a învăţământului, a instituţiilor 
culturale şi ştiinţifice, a presei şi tipăririi cărţilor. Consecinţe grave a avut-o hotărârea 
Consiliului Comisarilor Poporului al URSS din 11 noiembrie 1940 „Cu privire la 
trecerea scrisului moldovenesc în raionale noi ale RSS Moldoveneşti (Basarabia) de la 
alfabetul latinizat la cel rus”26. În Basarabia a fost implementat sistemul sovietic al 
învăţământului public şi instruirii în şcoală. Legea sovietică impunea trecerea şcolilor 
la instruirea în „limba maternă”, se introducea în mod obligatoriu predarea limbii 
ruse

27. Pentru a pune în aplicare principiile ideologice comuniste Consiliul Comisarilor 
Poporului al RSSM şi Comitetului Central al PC (bolşevic din Moldova) au adoptat la 
5 octombrie hotărârea ,,despre înfiinţarea instituţiilor de luminare politică în Moldova”. 
În acest sistem erau încadrate şi bibliotecile publice28. Fondurile de carte românească 
au fost închise, în schimb, bibliotecile erau completate cu literatură sovietică şi 
literatură clasică rusă din secolul XIX, selectată de autorităţi. 

În ajunul raptului teritorial din iunie 1940, sovieticii aveau pe teritoriul 
Basarabiei o reţea extinsă de agenţi la baza ei fiind organizaţia comunistă ilegală, 
reprezentanţi ai etniilor minoritare, infiltraţi printre refugiaţii trans-nistrieni ş. a. Din 
primele săptămâni de ocupaţie, aceştia au pus la dispoziţia NKVD-ului informaţii şi 
                                              
22

 V. Ţepordei, „Cumul cu refugiul“, în Raza 1941, nr. 568, 4 martie. 
23

 Idem, Raza, 1940, Nr. 547, 30 august. 
24

 Idem, „Tineretul şcolar”, în: Raza, 1940, nr. 548, 8 septembrie. 
25

 Ibidem. 
26

 Arhiva Organizaţiilor Social Politice din Moldova (în continuare AOSPM), Fond 51, inv. 

1,dos. 7, f. 2. 
27

 Hronologhicescoe Sobranie Zaconov Moldavscoi SSR, ucazov Prezidiuma Verhovnogo 

Sovieta, i postavleni Pravitelistva Moldavscoi SSR, Chisinev, 1960, tom 1, p.5-6 
28

 AOSPM, Fond 51, inv. 1, dos. 7, f. 78, 83; dos. 21, f. 43. 
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materiale privind activitatea funcţionarilor din administraţie, a societăţilor culturale, 
partidelor politice, a intelectualităţii şi preoţimii. A urmat arestări, anchetări şi 
condamnări, acestea cuprinzând elita intelectuală şi persoanele care au făcut parte din 
structurile statului, ale instituţiilor de învăţământ şi culturale. S-a urmărit anihilarea 
spiritului românesc, nimicirea personalităţilor care au promovat valorile naţionale şi 
deveniseră prin activitatea lor adevărate călăuze spirituale pentru majoritatea populaţiei 
basarabene. 

În primele rânduri au fost arestaţi şi condamnaţi foştii membrii ai Sfatului 

Ţării, care au rămas sub ocupaţie, mulţi dintre ei fiind intelectuali notorii, aşa precum 
preotul Alexandru Baltaga, juristul Vladimir Bodescu, profesorul Facultăţii de 
Agronomie din Chişinău Teodor Neaga, primarul din satul Costeşti Constantin Bivol 

ş.a. Soarta lor, parţial, a fost relatată în publicaţii istorice29. Mai rămâne, încă, 
necunoscută soarta altor deputaţi în organul reprezentativ al Basarabiei care a votat 
Unirea de la 1918. 

Au fost supuşi represaliilor staliniste reprezentanţi de seamă ai vieţii ştiinţifice 
şi culturale. La 9 aprilie 1940 a fost arestat Petre V. Ştefănucă, cunoscut folclorist şi 
sociolog, discipol al şcolii lui D. Gusti. Impus de anumite împrejurări să rămână în 
Chişinău, el s-a angajat ca profesor la Institutul pedagogic şi cercetător. În cadrul 
anchetelor, care au durat 6 luni, Petre V. Ştefănucă a fost învinuit de românofilism şi 
activitatea antisovietică, contrarevoluţionară, incriminându-i-se mai ales articolele 

publicate în revista „Viaţa Basarabiei” şi în diverse ziare. Împreună cu el au fost 
arestaţi 8 reprezentanţi ai refugiaţilor de peste Nistru, participanţi la Congresul 
refugiaţilor români din Transnistria, care şi-a ţinut şedinţele în zilele de 22-24 iunie 

1937: Teodor Goncearenco, Nichita Neluş, Iacob Gherlac, Petru Mihailov, Iosif Boaru. 

Ştefănucă împreună cu Teodor Goncearenco, Nichita Neluş şi Iacob Gherlac au fost 
condamnaţi în baza codului penal al RSS Ucrainene la pedeapsa cu moartea prin 
împuşcare, ceilalţi la ani grei de detenţie. După cererea de graţiere adresată instanţelor 
de la Moscova, sentinţa lu Ştefănucă i-a fost schimbată în 10 ani de închisoare30

. Este 

cunoscut faptul că savantul a decedat în 1942, nemaifiind în stare să suporte condiţiile 
antiumane de detenţie. Soarta celor trei trans-nistrieni condamnaţi la pedeapsa capitală 
nu este încă elucidată, deşi o putem intui. În memoriile lui Nichita Smochină se relata 
că T. Goncearenco a fost împuşcat în curtea consulatului italian din Chişinău. Suntem 
îndreptăţiţi, astfel, să considerăm că şi ceilalţi doi condamnaţi, Nichita Neluş şi Petru 
Mihailov au fost executaţi în aceleaşi împrejurări. 

Din generaţia lui Petre V. Ştefănucă a făcut parte şi scriitorul Nicolae 
Costenco. El şi-a exprimat deschis poziţia critică faţă de politica lingvistică a regimului 

sovetic în Basarabia. În cadrul unei întruniri ale scriitorilor din primăvara anului 1941 
la Chişinău el menţiona că odată cu „eliberarea” se impunea o limbă pocită, cu cuvinte 
ruseşti schimonosite, atât în presă, cât şi pe scena teatrului din capitală. Scriitorul 

demonstra latinitatea limbii romane insistând la evitarea rusismelor. Această atitudine, 
cât şi activitatea sa la redacţia celei mai importante reviste Basarabene din ani ‟30 - 
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„Viaţa Basarabiei”, au fost argumentele indicate de autorităţi pentru condamnarea lui 

Nicolae Costenco la 7 ani de închisoare31
. 

Învinuit de activitatea antisovetică a fost arestat şi tânărul scriitor Mihail 
Curecheriu, care era învăţător la o şcoală din comuna Străşeni. În cadrul anchetei i se 
incriminau atitudini critice faţă de politica fiscală la sat, rechizitoriul ticluit cuprinzând 
şi alte învinuiri: activitatea sa în Straja Ţării şi apartenenţa la Partidul Naţional Liberal 
în anii 1934-1939. Scriitorul a fost condamnat la 8 ani de închisoare. Consiliul Special 
de pe lângă NCVD-ul URSS, la 22 august 1942, i-a mai adăugat 2 ani de detenţie la 
această sentinţă32

. 

Intelectuali cu convingeri româneşti rămaşi în Basarabia au cunoscut stări 
psihologice complicate: incertitudini, deznădejde, teama pentru viitor. Devenise 
cunoscut în presă cazul unui tânăr intelectual din Chişinău, Leonida Porumbescu, care 
s-a sinucis în iulie 1940: „Mă tem grozav de uriaşul necunoscut ce ne stă înainte. Sunt 
atât de torturat de el, încât am hotărât să termin cu viaţa. Iertaţi-mă, dar cred că mulţi 
mă veţi urma...”33

 Sunt cunoscute şi alte cazuri ale intelectualilor basarabeni care şi-au 

curmat viaţa în teamă şi deznădejde. Printre aceştia a fost şi Alexandru Oatu, fruntaş al 
mişcării naţionale până la 1918, fost director al liceului M. Eminescu din Chişinău, 
jurnalistul Dumitru Remenco, directorul Seminarului Teologic din Chişinău, Victor 
Popovici

34
. 

Punctul culminant al represaliilor a fost atins la 14 iunie 1941, atunci când 
sovieticii au deportat peste 22.000 de persoane, listele lor incluzând: membri ai 

familiilor celor condamnaţi anterior pentru activitate contrarevoluţionară, ori 
naţionalistă, persoane care s-au întors din România în urma repatrierii, persoane care s-

au înscris în listele pentru repatriere, dar din anumite motive nu plecase în România şi 
asupra cărora erau materiale compromiţătoare etc.35. În rândurile celor deportaţi erau şi 
diverse categorii de intelectuali, în majoritatea lor cu pregătiri în şcoli româneşti. 
Relevante în acest sens sunt memoriile Efrosiniei Chersnovschi, care refuzase să se 
refugieze în România, aşa cum procedase maică-sa. Fiica unui proprietar de pământ din 
Soroca, rămasă sub ocupaţie, ea a sfidat autorităţile sovietice având speranţa la un 
viitor în care poate să-şi câştige existenţa prin muncă proprie. Supravegheată de agenţii 
NKVD-ului, Efrosinia Chersnovschi a fost arestată şi deportată în Siberia. Ea relata în 
memoriile sale despre grozăviile deportării menţionând că în vagonul cu deportaţi în 
care se afla, pe lângă alte categorii de persoane, erau două femei învăţătoare fiecare cu 
copilul ei, ambii studenţi, o absolventă de liceu, o preoteasă36

. 

Mulţi intelectuali rămaşi în Basarabia, unii chiar având concepţii de stânga, sub 
impactul schimbărilor intervenite după instaurarea regimului sovietic, au insistat să se 
refugieze şi ei în ţară. Sentimentul de teamă în faţa viitorului necunoscut îi copleşea. 
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Vasile Ţepordei menţiona starea lor sufletească : „Această tortură psihologică 
determina pe cei de stânga dintre basarabeni să-şi lase totul şi să vină după noi. Când 
stai de vorbă cu ei, îţi mărturisesc fundamentalele lor prefaceri interioare”37

. 

Majoritatea intelectualilor cu vederi de stânga, în mare parte proveniţi din 
etniile minoritare, au acceptat regimul sovietic, mulţi dintre ei fiind chiar iniţiatorii 
acţiunilor violente împotriva militarilor şi funcţionarilor români în zilele retragerii din 
Basarabia. Ei vor constitui componenta instigatoare a agitaţiei şi manifestaţiilor cu 
caracter bolşevic, organizate de sovietici mai ales la etapa iniţială a ocupaţiei. În acest 
sens, Ştefan Ciobanu scria după primele luni de la raptul sovietic: „Profesorii de 
origine etnică „Basarabeană”, toţi streinii strecuraţi în învăţământul nostru ţin 
meetinguri, în care blamează cultura românească, care i-a ocrotit, intră în calitate de 

inspectori şcolari pentru iniţierea în doctrina comunistă pentru distrugerea sufletului 
românesc”. Cu privire la scriitorii rămaşi sub regimul comunist, tot el menţiona: „Foşti 
prieteni a lui Ştefănucă, de la aşa zisa „ Societate a Scriitorilor Basarabeni” (de ce nu 
„români” din Basarabia?) se pun în serviciul cauzei comuniste, scriu ode la adresa lui 
Stalin şi ne batjocoresc pe noi”38. Menţionăm în acest context adunarea scriitorilor 
basarabeni desfăşurată la 5 iulie 1940 în grădina publică din Chişinău la care 
participaseră circa 45 persoane, evidenţiindu-se printre iniţiatori traducătorul şi 
redactorul la Editura de Stat, Cîndea, evreu de origine. El critica fosta administraţie 
românească din Basarabia încercând să demonstreze că în provincie erau 80 % 

analfabeţi. La scurt timp după aceasta a avut loc o altă întrunire a scriitorilor la care 
unul dintre vorbitori, Iachan Alitman, elogia literatura sovietică39

. Este cunoscut faptul 

că şi scriitorii basarabeni, în mare parte cu studii în universităţile de la Iaşi şi Bucureşti, 
care au rămas sub ocupaţie din propriile convingeri au acceptat colaborarea cu 
autorităţile comuniste şi au elogiat noua orînduire socială instaurată după răpirea 
Basarabiei, printre aceştia fiind Andrei Lupan, Emilian Bucov, Bogdan Istru, Liviu 

Deleanu ş.a.40
 Aceştia se remarcase încă din anii de studenţie prin concepţiile de 

stânga, şi simpatiile pentru ideile comuniste . 
Autorităţile sovietice chiar din primele zile ale instalării lor au urmărit să 

diminueze influenţa preoţimii asupra populaţiei. Slujitorii bisericii erau incluşi în lista 
„duşmanilor poporului muncitor” fiind învinuiţi de propaganda antisovietică, arestaţi şi 
condamnaţi. Din cei aproximativ 526 de preoţi rămaşi sub ocupaţie, peste 100 au fost 
supuşi represaliilor, o parte din ei fiind condamnaţi la pedeapsa capitală, ori la detenţie 
în închisorile şi lagărele sovietice. Alţii împreună cu familiile lor au fost deportaţi41

. 

Preoţii refugiaţi în România relatau despre asasinarea a zeci de clerici din mai multe 
localităţi ale Basarabiei. Numeroase cazuri au fost descoperite după eliberarea 
Basarabiei

42
. 
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Persecuţiile şi represaliile, înjosirile morale, disperarea i-a determinat pe unii 

slujitori ai bisericii la sinucidere. Refugiaţii aflaţi în ţară relatau despre aceste cazuri, 

informaţiile fiind publicate şi în presă. Astfel la venirea trupelor române în 1941, 
ţăranii din satul Pituşca, judeţul Lăpuşna, povesteau cu groază cum a fost omorât 
preotul Misail Chiriţa43. De asemenea, era descrisă soarta tragică a unor studenţi 
teologi anchetaţi la NKVD. Au fost condamnaţi la detenţie studenţii Anton Ţurcanu, 
Evdochim Trogum, Eugen Strîmbei, Nicolae Untilă, Nicolae Mereanu, Mihai Anton, 
Petru Madan.

44
 

Numărul tuturor preoţilor supuşi represaliilor în această perioadă, nu sunt încă 
cunoscute. Au fost identificate de către unii autori doar puţin peste 50 de persoane45. În 
această perioadă au fost arestaţi şi condamnaţi şi alţi reprezentanţi ai bisericii, cântăreţi, 
călugări, membri ai adunărilor eparhiale, absolvenţi ai seminarelor teologice.  

Prin acest demers am evidenţiat unele aspecte privind soarta intelectualităţii 
basarabene după invazia sovietică din iunie, 1940. Accentuăm că refugierea în 
România, a salvat de nimicire o parte a intelectualilor, mai ales a celor pregătiţi în 
instituţiile româneşti din perioada interbelică, ceea ce a avut o semnificaţie deosebită 
pentru continuitatea spiritului românesc în Basarabia, nu doar după retragerea armatei 
şi autorităţilor sovietice din 1941, dar şi după reinstaurarea regimului sovietic în 1944. 

Intelectualitatea rămasă în Basarabia în virtutea împrejurărilor, ori din 
convingere, nu a fost omogenă prin atitudinile faţă de politica autorităţilor sovietice şi 
prin activitatea desfăşurată sub dictatul ideologic comunist. O parte din intelectuali au 

respins tacit, ori public, într-o formă sau alta, valorile culturale şi morale promovate de 
instituţiile sovietice. Majoritatea acestora au căzut victime represaliilor fiind executaţi, 
condamnaţi la detenţie, deportaţi. Altă categorie de intelectuali, cu concepţii de stânga 
încă din anii ‟20-‟30, au sprijinit regimul sovietic colaborând cu autorităţile comuniste 
şi activând în instituţiile constituite după modelul sovietic. Dar şi din rândurile lor, o 
parte din ei au fost supuşi persecuţiilor şi represaliilor, invocându-se apartenenţa la 
diverse societăţi culturale, organizaţii şi partide politice româneşti. Pentru autorităţile 
comuniste, aceştia, prin pregătirea lor intelectuală, constituiau un pericol ce le submina 
orânduirea pe care o instaura-se în Basarabia. În acest context, am evidenţiat şi 
represaliile împotriva slujitorilor bisericii. 
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